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BOIII MYXAPPUP:

HcanoBa ®epysa TysKHuHOBHA

TAXPUP XAU'BATH:

07.00.00-TAPUX ®AHJ/IAPU:

HOngameB AuBap IJprameBdd - Tapux ¢aHaapu
JIOKTOpH, cHécud daHsap HoM30A4H, mpodeccop,
V36exkucton Pecny6siukacu [IpesugeHTH
Xy3ypujaru /laBiaT 601IKapyBU aKaZleMHUsCH;

MagsianoB YkTaM MaxmacabupoBUd - Tapux
danapu  gokTopH, mTpodeccop, Y36eKHCTOH
Pecnny6iukacu I[lpe3upgeHTH Xysypupaaru JlaBaat
O0LIKApyBH aKa/JleMUACH;

XaspaTkyJsioB A6pop - Tapux ¢aHJapu [JOKTOPH,
JIOLEHT, Y36eKUCTOH JaBiaT >Kax0H THJLIapH
YHHUBEPCUTETH.

08.00.00-UKTHCOAUET ®AH/IAPH:

Kapsiub6aea Pas XokabaeBHa - HMKTHUCOJIUET
dannapu pokrtopu, npodeccop, TolKeHT AaBjaaT
UKTUCOAUET YHUBEPCUTETH;

Xypoiikysi0B CaaupauH KapuMoBUY — UKTUCOAUET
dansapu JOKTOpH, JAo0LeHT, TOIIKeHT JAaBjaT
UKTUCOAUET YHUBEPCUTETH;

A3zu3oB lllep3o YKTaMOBHY - MKTHCOAUET haHIapH
JIOKTOpH, JIOLEeHT, Y30ekucTtoH Pecny6ankacu
Bo)XXOHa HHCTUTYTH;

Apa6oB Hypasu YpasnoBud - UKTUCOAMET daHIapH
JokTopy, mnpodeccop, CamapkaHj  JaBJjaT
YHUBEPCUTETH;

Xosi0oB AkTaM XaTaMOBHY — UKTHUCOAUET daHIapH
6yinya dancada gokrtopu (PhD), pmoueHT,
V36ekucTon Pecny6/mkacu [IpesujeHTH
Xy3ypujaru /laBaaT 601IKapyBY aKaJeMHUsICH;
[HagueBa /Jlungopa XaMuZOBHA - UKTUCOLUET
dannapu 6yitnya dasncada goxktopu (PhD), fouent
B.6, TOIIKEHT MOJIMA UHCTUTYTH;

[MakapoB KyamaT AmMUpPOBUY - UKTUCOLUET
daHsapy HOM30A4M, [JOLEeHT, TOLKeHT ax60opoT
TeXHOJIOTHUAJIApH YHUBEPCUTETH

09.00.00-PAJICADPA PAHJIAPH:

XakumoB Hazap XakumoBuu - dasncada daHmapu
JIOKTOpH, npodeccop, TOWKEHT JaBaaT UKTUCOLUET
YHUBEPCUTETH;

Axmnnuko  Kypaboir - dascada  dannapu
JokTopH, mpodeccop, CamapkaHj  JaBjar
YHUBEPCUTETH;

FaitoynsnaeB Otabex MyxammajueBud - dascada
dannapu foktopH, npodeccop, CamapKaHj AaBjaaT
4YeT THUJIAp UHCTUTYTH;

XomuMxoHOB MyMUH - dasicada dansapu JOKTOPH,
JoueHT, ’Ku33ax nejaroruka HHCTUTYTH;

HocupxomxaeBa F'yniHopa  AGAyKaxxapoBHA —
dancada dansapu HoM304H, A0LEHT, TOIIKEHT
JlaBJaT IOPUAUK YHUBEPCUTETH;

Typaues Bexpys Co6upoBud - ¢pancada danmapu
6yinua ¢ascacda gokropu (PhD), nouent, Byxopo
JlaBJIaT YHUBEPCHUTETH.

10.00.00-PH/10JIOTHUA PAHJIAPU:

AxmenoB Oiibek Camnop6aeBud - ¢usosorus
¢dansapu goKTOpPH, Npodeccop, Y36eKUCTOH AaBJIaT
’)KaXOH TUJIJIapU YHUBEPCUTETH;

KyuumoB Ulyxpat HopkusuioBu4y - ¢usosorus
daHsapu JOKTOpH, [AOLEHT, TOUIKeHT JaBJjaT
IOPU/JIUK YHUBEPCUTETH;
CamaxytauHoBa Mymappad HWcamyTauHOBHA -
dunosorus ¢paHsapu HOM304H, foleHT, CaMapKaHs,
JlaBJIaT YHUBEPCUTETH;

KyukapoB PaxmaH YpmaHoBUMY - ¢uJosorus
¢dansapu HOM30AH, AOIEeHT B/6, TOMIKEeHT AaBiaaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

IOHycoB Mancyp A6aysiaeBudY  -Guioa0rus
danmapy HoM3ogy, Y36ekucToH Pecny6ukacu
[lpesugenTn Xxysypugard JlaBjaaT 6GoIIKapyBHU
aKaleMHUACH;

CanpoB Yayroek ApunoBuy - ¢uosorust paHnsapu
HOM30/IH, JIOLeHT, Y36eKucToH Pecry6iaukacu
[lpesugenTu Xxysypugard JlaBjaaT 6GoIIKapyBH
aKaJleMHSICH.

12.00.00-FOPH/IUK ®AHJ/IAP:

AxmepmaeBa Mapiwga AXaTOBHAa -  HOPHUAMK
dannap pokrtopu, npodeccop, TolKeHT JaBjaT
IOPUANK YHUBEPCUTETH;

MyxutauHoBa ®upro3a A6aypalinioBHa — PUANK
¢dansap pgokropu, npodeccop, TomkeHT AaBaaT
IOPUANK YHUBEPCUTETH;

3ca”oBa 3amupa HopMypoToBHa - OpUIUK dpaHIap
JloKTOpH, npodeccop, Y36ekuctoH Peciybinkacuzaa
XU3MaT KypcaTtraH oopuct, TouwkeHT JaBjiaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

XampokysoB baxoanp MamamapudoBuy - 0PUAUK
dansap pgoktopu, mnpodeccop B.6., KaxoH
HWKTHUCOLUETH Ba JUIJIOMATHSl YHUBEPCUTETH;
3ynduropoB llepson XyppamoBUdY - IOPUIUK
dansap  gokTopH, mpodeccop, Y30EKHUCTOH
Pecny6mkacu Kamoat XaBPCUBIUTH
YHUBEPCUTETH;

XariuToB XymBakT Canap6aeBud — OPUIUK PpaHIap
JokTopy, npodeccop, Y3bekuctoH Pecny6inkacu



[lpesugentu Xysypuzard [JlaBaaT 6o0lKapyBU
aKaJleMHUACH;

AcapoB lllaBkat FaibysinaeBuY - OpUAUK daHIap
JIOKTOPH, JIOLEHT, Y36eKHCTOH Pecny6iMKacu
[Ipeaugentu xysypugaru JaBiaat 6olIKapyBU
aKaJeMUsICH;

YTemypaTtoB MaxMyT AXUMypaTOBUY - IOPUAUK
dansnap Homsozu, npodeccop, TomkeHT JaBjaT
I0pUJIUK YHUBEPCUTETH;

CanpysnaeB Illax3op  AMXaHOBUY —  IOPUJAMK
dannap HoM3oau, npodeccop, TOIIKEHT AaBjaT
I0pUJIUK YHUBEPCUTETH;

HOcynos Capgop6ek bBaxoaupoBud - HPUIHK
dansap JokTopH, [JoueHT, TOWIKEHT JaBjaT
I0pUJIUK YHUBEPCUTETH;

XakumoB Komus BaxTusipoBu4 - 0pUIUK daHIAp
JOKTOpH, JoueHT, TOIWKeHT JaBJjaT OPUAUK
YHHUBEPCUTETH;

AvupoB 3adap AkTamMoBUY - WOPUAMK aHIAp
6yiinua dancapa oktopu (PhD), VY36ekucron
Pecny6sinkacu Cyapsiap 0JTUH KEeHTralu
xy3ypugaru Cyabsap oauid MakTabu;

Kypaes llep3soxn HOnpameBud - wpuAuK danHaap
HOM30J4H, [JoueHT, TOWKEeHT JaBjaT OPUAUK
YHUBEPCUTETH;

Bab6amkaHoB ATabek /[laBpOHOEKOBHUY - IOPHUJHK
danmap HoM3onu, poneHT, TomKeHT JAaB/iaT
IOPUAUK YHUBEPCUTETH;
PaxmaToB d.1€p XKymaboeBud - opuguk dpanaapu
6yinya dancada goxkropu (PhD), TomkeHT AaBaaT
IOPUJAUK YHUBEPCUTETHU.

13.00.00-1IEJATOTUKA ®AHJ/IAPH:

XamnmoBa /lunbapxoH YpuHG0eBHA - NeAaroruka
dannapu gokrtopu, npodeccop, TolkeHT AaBiaT
IOPUJIUK YHUBEPCUTETH;

H6parumosa 'ysiHopa XaBa3aMaTOBHA - MmeJjaroruka
dannapu gokrtopu, npodeccop, TolkeHT AaBiaT
WKTHUCOLUET YHUBEPCUTETH;

3akupoBa ®epysa MaxMynoBHa - [ejaroruka
dannapu JIOKTOpH, TolkeHT axbopoT
TEXHOJIOTUAJIAap  YHUBEPCUTETH  Xy3ypHUJaru

nejaroruk KaJZpJapHd KaWTa TalépJsam Ba
yJIapHUHT MaJlaKaCUHU OLIMPHII TAPMOK MapKasy;

TannanoBa Illoxuga 3aliHMeBHA - IeAaroruka
daH/IapU TOKTOPH, AOLEHT.

19.00.00-I[ICUX0/IOTHA ©PAHJ/IAPH:

KapumoBa Bacuia MamMaHOCMpOBHA — NCUXO0JIOTUA
dansnapu fokTopH, npodeccop, Husomuit Homujaru
ToulkeHT AaB/aT Nejaroruka yHUBepCUTETH;

XaitutoB Oii6ek JuboeBud - JKucMOHUM Tap6us Ba
cnopT 6yinYa MyTaxacCUCJIApHU KalTa TanWépJall
Ba MaJIaKaCHHU OLIMPHUII MHCTUTYTH, NCUXOJIOTHUSA
dansnapu gokTopu, npodeccop

YmapoBa HaB6axop IlllokMpoBHa - IICHXOJIOTHUSA
dannapu foKkTOpH, JoLeHT, Husomuil Homujaru
TomkeHT JaBjaT MNejaroruka yHHUBEPCUTETH,
Awmanunit ncuxosioruacu kadezpacu Myaupy;

AtabaeBa Hapruc batupoBHa - mcHUX0JIOTHS
daHsapu JokTopH, AoueHT, Husomuil HoMujaru
ToulkeHT AaB/aT Nejaroruka yHUBepCUTETH;

Koaupos 06u CadpapoBudy — ncuxosiorus GpaHiaapu
foktopu (PhD), Camapkang BusosT UMb Tu66uéT
6YJIMMU IICUXOJIOTUK XU3MaT OOLIJIUFU.

22.00.00-COLIMOJIOTHA PAHJIAPHU:

JlatunoBa Hopupa MyxTapkaHOBHA — COLIMOJIOTUA
dansapu  goxkTopu, mnpodeccop, Y36eKUCTOH
MWIJIMA YHUBEpPCUTETH Kadeapa My IUpPH;

CentoB AsaMar [Ij1aToBUY - conposiorust paHaapu
JokTopy, npodeccop, Y36eKUCTOH  MWILIHAHN
YHUBEPCUTETH;

ComukoBa llloxuaa MapxaboeBHa - COLMOJIOTHSA
dansapu  gokTopu, npodeccop, Y36eKUCTOH
XaJIKapo UCJIOM aKaJeMUSICU

23.00.00-CUECHH ®AHJIAP

HazapoB Hacpuaaus AtakyaoBud —cuécuid dpaHap
nokrtopy, ¢ancada dansapu JOKTOPH, mpodeccop,
TolmKeHT apXUTEKTYpa KypUJIULI HHCTUTYTH;
BjTaeB YcMoHK0H Xalipy/iaeBUd —-cuécuil panap
JLOKTODH, JIOLIEHT, V36ekucron MUJLJIAH
yHUBepcUTeTH Kadeapa MyaupH.

OAK PyiixaTu

Maskyp xypHas Basupsap Maxkamacu Xysypugaru Onnil artectanus komuccuscu Paécatununr 2022 itua 30
Hosibpgaru 327/5-coH Kapopu OWJIaH Tapux, UKTUCOAMET, dascada, ¢uiosorusi, WpPUAUK Ba IeJarorvka
danapu 6yiinya MIMUN Japaxaaap 6yinda auccepTalnysaap acoOCUN HaTHXKalapUHU YOIl STUIL TABCUSI STUJITaH

WJIMUH HalipJsap pyixatu (PyixaTra) KUpUTU/ITraH.

HkTMMoOUu-rTyMaHUTap ¢paHJapHUHT A0/13ap6

MyaMMOJIapHM 3JIEKTPOH KypHasiu 1368-conun
ryBOXHOMA OUJIaH JaBJaT pyHxaTUra oJIMHTaH.
Myaccuc: “SCIENCEPROBLEMS TEAM”
MaCBbYJ/JHUATH YEKJIaHI'aH XKaMHUAT.

TaxpupuaT MaH3UJIN:

TowkeHT maxpu, Akkacapoit Tymanu, Knuuk
Bemérou ky4yacu, 70/10-yii. J1eKTPOH MaH3UI:
scienceproblems.uz@gmail.com

Teserpam kanasn: https://t.me/scienceproblems uz
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MYH/JAPHKA
07.00.00 - TAPUX ®AHJIAPU

Kucharov Jamshid Qulnazarovich
ROSSIYANING PAXTA YETISHTIRISH BORASIDAGI SINOV-TAJRIBALARI XUSUSIDA AYRIM
MULOHAZALAR (TURKISTON TO‘PLAMI MATERIALLARI ASOSIDA) ..oovrireereeneereeneeresseeseaneees 11-14

Tar6aes Amupbexk Awiupbaesuy
B.X. KAPMUIIIEBA ACAPJIAPUJA “UJIK KABWJIAJIAP"TA OW/Jl STHOHUMJIAP
N O W 1 O PPN 15-23

Xamaes Hodupbek MymuHogu4
TYPKUCTOH/ZIA UCTUKJIOJI YUYH KYPAIIHUHT PUBOXKJ/IAHUE BOPUIIIW BA YHUHT
MATBYOT/A EPUTHUIIALIM (1920-1924) oovveresseeeessssseesssssseessssssssssssssssssssssssssssesssssssssssssssesssees 24-32

Tilavova Shahnoza Salohitdinovna
XIX ASR OXIRI - XX ASR BOSHLARIDA BUXORO AMIRLIGIDA JADIDLARNING
LN O] I 7N 33-36

Ko3okoe Toxupacon Kodupaauesuu
HAMAHTAHZIA KO3WUJIAP BA CYZIJIAP TAPUXMU ... ssssssssssssenns 37-42

Apmuxkbaes Otibex Carumaxamamosuy )
Y3BEK-KO30K 3STHOMAZJAHUU AJIOKAJTAPUHUHUHI OUJIABUU YPD-OJAT BA
MAPOCHUMJIAPJIA HAMOEH BYJIMIIN (XX ACP TOIIKEHT BOXACH MUCOJIUJA) ........ 43-56

Atavullayeva Shaxlo Musoyevna
O‘ZBEKISTON RESPUBLIKASI BIRINCHI KONSTITUTSIYASINING YARATILISH TARIXI ...57-62

8.00.00 - UKTUCOJAUET ®AHJIAPHU

Kyukapoe @atizya10 A6dyxcabboposuu
XOPUXXUM UHBECTULIUAJIAP - ATPAP COXAHU MUHHOBALIMOH PUBOXK/JIAHTUPUIITHUHT
MYXHTIM OMMUIIN ..o.ooreeereemeeseeseessesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssesssssssesssssssssssssssssssssssssssssssssssesssssssssnnes 63-70

Shao Junling
ANALYSIS OF SUSTAINABLE DEVELOPMENT OF UZBEKISTAN'S REGIONAL ECONOMY ..71-76

Ashirov Nurmurod Qulmatovich
RAQAMLI TEXNOLOGIYALARDAN KENG KO‘'LAMDA FOYDALANISHDA BANK TIZIMINI
IMKONIYATLARINI OSHIRISH YO'LLARI ..oirirtrerctrerserresnessessessessessessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssns 77-82

Togayev Salim Sobirovich
BANK XIZMATLARIGA BO‘LGAN ISHONCHNI OSHIRISH YOHUD MIJOZNI JALB QILISHNING
SAMARALI YO'LLARI ccoieetteteteseetsesseesseesssessssessssssssessssesssse s sssessssess s ssssssssesssssssssesssssssssssssessssesssssssseees 83-89

Cammapos Fanusxcon 0O30008uu
MUHTAKA PAKOBATBAPZIOIIJIMTUHU TABMUHJIAILAA SKCIIOPT CAJIOXUATUIAH
DOUJIATIAHUII OMUJITIAPH ...oooovveecssssssssseeesesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssanssssees 90-96
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Yakubova Samira
LEVERAGING PUBLIC-PRIVATE PARTNERSHIPS: STRATEGIES FOR OPTIMAL INVESTMENT
FINANCING it eeiiseseseesesesesesssesesessesssssssssessesssssssesessesssssssss sesssssssssssssesssssssssss sesssssssssesssessssssssssssnsssssssnens 97-102

Abdualiyev Hamidulla Toxirjonovich
OLIY TA’LIM MUASSASASINING INNOVATSIYALARNI BOSHQARISH TIZIMIDAGI
LOYITHALARNI BOSHQARISH OFIST ..ot ssssssssssssssssssssssssssssssssssssssens 103-109

Egamberdiyeva Salima Rayimovna
XALQARO STANDARTLAR ASOSIDA QISHLOQ XO‘JALIGIDA AKTIVLAR HISOBINI
TAKOMILLASHTIRISH ettt ssesses s ssesse s 110-118

Xolmamatov Diyor Haqberdievich
SANOAT KORXONALARINING BOZORDAGI MAVQEINI BAHOLASHDA SPACE TAHLIL

USULIDAN FOYDALANISH ..otttrteeesetsstssssesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssness 119-127
Gafurova Dilshoda

INNOVATIVE MANAGEMENT IN HIGHER EDUCATION: ASSESSING STRATEGIES AND
IIMPACTS ..oeteeeeetseessessseessesssesssesssesssesssesssesssesssess s ss s ssse s s s ss s st 128-132

Xomidov Abdugaffor Axmadjonovich
TA’LIM SOHASIDA LOYIHALARNI BOSHQARISH ....coniiencineinesseesnsessssssssssssssssssssssesssssssssssssnees 133-139

Raxmonov Mirvoxid Rajabovich
NAVOIY VILOYATI ASOSIY KAPITALIGA INVESTITSIYALAR TUZILISHI VA DINAMIKASI
172V 5 0 7 0 0 PP 140-149

Boyjigitov Sanjarbek Komiljon o’g’li

DON VA DONNI QAYTA ISHLASH KORXONALARIDA MARKETING XIZMATI
SAMARADORLIGINI BAHOLASHDA SNW TAHLIL USULINING O’'RNI VA UNI QO’LLASH
XUSUSIYATLARI ottt sssssss s ssssss bbb 150-159

Aziza Umarova
AKSIYALARNI BIRLAMCHI OMMAVIY JOYLASHTIRISH (IPO) AMALIYOTI ORQALI MOLIYAVIY
RESURSLARNI SHAKLLANTIRISHNING XORIJ TAJRIBASI ...t 160-167

A60yanaes Bynéd Ymxkuposuy
CYPXOHJZIAPE BUJIOATUJIA 9KOJIOTUK TYPU3MHU PUBOXKJIAHTUPUIITHUHT ACOCUU
VAV HATIUILITIAPHL cooeeoeeeeeeeeeeeoees e ee e svesssessessssessssssssesssesssessssesssseesseessessssasssesssesssessseesssessesssansssens s 168-178

Matjonov Bekjon Ravshonbekovich
SOME CHARACTERISTICS OF ENSURING FOOD SAFETY IN UZBEKISTAN .....cccovnienneenns 179-185

Anumamosa Hapauc A6dyxaausiosHa
KAMBAFAJIZIMKHU KUCKAPTUPUILI-PAKOBATBAPIOLIJIMK OMUJIU......oveeeerereneenees 186-197

09.00.00 - PAJICAPA PAH/IAPH
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Kobulniyazova Gulchexra Toshpulatovna
F. NITSSHE “HAYOT FALSAFASI” KONSEPSIYASI [JTIMOIY RIVOJLANISHNING IRRATSIONAL
2 0 ) PP 198-204

Qaxorov Pulotjon Xursanmurodovich
INSON MOHIYATI, UNING BIOLOGIK VA IJTIMOIY TABIATTI ...oovirirrernersersessesssesssesssessseses 205-211

TypcyHos Jlouun IpkuHosuy, Xakumosa JJuaHo3a OcygpxoHosHa
PA3BUTHUE ITPABOBOT'O COSHAHUAY KEHIIWH B Y3BEKHCTAHE ..., 212-218

Urinboyev Dilmurod Tura o’gli
HUQUQIY FAOLLIK VA HUQUQIY MADANIYATNI RIVOJLANTIRISH MUOMMOLARIL......219-225

A3doHoe 3ukupuaao Llykypuasoesuy
AJI-XAKAM AT-TEPMU3UHMHUHT CYOUEHA KAPAILJIAPM BA MAJTOMATUNJINKKA
MYHOCABATH ..coiteteteeteetssesessessss s ssssssssss s sssss s s sssss s s bbb sns s 226-231

Nabiyev Maxsud Abdumannonovich
IQTISODIY MADANIYATNINGMAZMUNIVAMOHIYATTI .ooreriereeeerreeeesserseessessesssesssseessesssessessees 232-238

Haydaraliyev Shuhratjon
MARKAZIY OSIYODA MILLATLARARO MUNOSABATLARNING MILLIY VA MINTAQAVIY
XUSUSTYATLARI sttt 239-243

Xampaes Capdopbexk LllapagymduHosuu
3KOTYPH3M YKAPAEHJIAPUHU PUBOXKJIAHUILIMHUHT TAPUXUN 3BOJIIOLIMACH..244-250

Xashimov Sheraxon Jo‘raxonovich
O‘ZBEKISTONNING XALQARO IMIDJINI YUKSALTIRISHDA MILLIY TURIZMDAGI EKOLOGIK
TURIZMNING TUTGAN O RNI .ottt ee s se s sss e sss s s et sssss s ss s sssnssnsees 251-260

Xamamoea Pawuda 3akupicaHo8Ha
MMATPUOTU3M KAK 3JIEMEHT KYJIbTYPBI CTYJEHUYECKOW MOJIOJEXH ..o 261-266

Ilamues Xondop Ukpomosuu
KAIUIUYNIIUK KAPALJTAPU HETU3U /A UJIIMHWHU-AMAJIMU UYHAJTUILJIAPHUHT
BYKYZI'A KEJIMIINU BA XYKAMUATAA PUBOXKJTAHUIIIN ... 267-275

Ismoilova Xayitxon Maxammadjonovna
FARG'ONA VODIYSIDA OILA URF-ODATLARI VA QADRIYATLARINING TRANSFORMATSIYASI
VA UNING IJTIMOIY JARAYONLARDA NAMOYON BO‘LISH XUSUSIYATLARI .....cccvvrvunen. 276-280

Raximova Rayxon Abdurasulovna
GLOBALLASHUV VA OILA AXLOQIY MADANIYATINING O“ZARO ALOQADORLIGI .......... 281-287

Raxmankulov Farxod Raximkulovich
MULKDORLAR QATLAMIDA IJTIMOIY MAS'ULIYAT TUYG‘USINI SHAKLLANTIRISH
IMLAS ALALARI ettt e eeeeesessteesssassesssssssssesssesassssssssssesssasessssssesssanessasassenssanessseesenssanesssnssnnassnssnnnns 288-292

Shirinov Anvar Qanoatovich
MARKAZIY OSIYODA INSON TARAQQIYOTINING DOLZARB MASALALARI ....rvevereennes 293-299
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Xandamova Marifat Akramovna
“OSOR AL-BOQIYA” - ABU RAYHON BERUNIY ILMIY IJODINING DURDONASI.......ccouunuee 300-304

Teshaboev Muhiddin Marifovich
[JTIMOIY DAVLATDA IJTIMOIY ADOLATNI TA’'MINLASH VA [JTIMOIY INSTITUTLARNING
MAQSADI .ottt eessseessesseesssess s sess s ss s s s sees s RS R R RS RS RRRRR e R e R e ES 305-311

Karimov Rahmat Rahmonovich, Bekbayev Rauf Rustamovich
MADANIY ANTROPOLOGIYA FANINING PREDMETI VA IJTIMOIY-GUMANITAR FANLAR
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Y3BEKCKOM A3bIKAX
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TabynpoBaHHOE CJIOBO.

DOI: https://doi.org/10.47390/SP1342V3111Y2023N48

Kirish. Kundalik hayotda hissiyotlarimiz va o‘ylarimizni tinglovchiga aniq, ravon
yetkazib berish maqgsadida verbal va noverbal harakat vositalaridan unumli foydalanamiz.
Mulogotimizda har ikkala kommunikatsiya turi faol nutq vositasi bo‘lib xizmat giladi. Ulardan
qay birini qo‘llash esa so‘zlovchi ixtiyoriga, mahoratiga hamda nutq vaziyatiga bog‘liqdir. Biroq
ayrim holatlarda nutq jarayonida ta’qiqlangan so‘zlar, harakatlar, imo-ishoralarning ham
borligiga, so“zlovchilar tarafidan foydalanilayotganiga guvoh bo‘lamiz. Ta'qiqlangan barcha
harakatlar va nutq vositalari tabu hisoblanishini inobatga olsak, ularning qo‘llanilishi o‘zaro
munosabatlarda tahqirlash, haqorat qilish, shaxsning obro‘siga putur yetkazish hamda
madaniyatsizlik belgisi hisoblanishi namoyon bo‘ladi.

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. XX asrning ikkinchi yarmi va XXI asrning
boshidan ilmiy jamoatchilikning “tabu” hodisasiga qiziqishi oshib bordi. Tabu hodisasining
lingvistik va ekstralingvistik mohiyatini, tabular paydo bo‘lishining milliy-madaniy, pragmatik,
arxaik, tarixiy, estetik va boshqa omillarini o‘rganuvchi turli tadqiqotlar amalga oshirildi.

“Tabu” so‘zi Polineziyadagi diniy muassasalardan olingan atama sifatida zamonaviy
tilshunoslikka kirib kelgan. Tabu so‘zi manbalarda sayohatchi ].Kukning Afrika mintaqasiga
qilgan tashrifidan so‘ng yuzaga kelganligi aytiladi [6; 1]. D.Freyzerning fikricha, bu so‘z “ta”
(“belgilash”) fe’li va “pu” kuchaytiruvchi qo‘shimchasidan tuzilgan bo‘lib, ular birgalikda tom
ma’'noda: “butunlay ta’kidlangan, belgilangan” degan ma’noni anglatadi [10]. Jamiyat
qoidalariga zid xatti-harakatlar, jumlalar, haqoratli so‘zlarning barchasi juda olis davrlardan
verbal va noverbal ko‘rinishda ta’qiglanib kelingan. Bugungi davr tilshunosligida ham ularni
ikki turga ajratamiz: verbal va noverbal tabular.

Noverbal muloqot tabularini:

1) imo-ishoralar;

2) gavda harakatlari;

3) yuz ifodalari;

4) ovoz tonlari orqali ifodalanadigan turlarga ajratish mumkin.

Tabuizmlar yoki tabu leksikasi diniy, tasavvufiy yoki axloqiy jihatdan ta’qiqlangan so‘z
va harakatlarni o'z ichiga oladi [11].
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Masalan, islom dinida nomahramlar bilan qo‘l berib salomlashmaslik harakatini
tabularga misol sifatida keltirish mumkin. Islom dini nuqtayi nazaridan ko‘pchilik o‘zbek
oilalarida bu noverbal tabu sifatida garaladi. Ingliz xalqining katta qismi xristian va boshqa
dinlarda mansub bo‘lganligi bois, ularda deyarli bu hodisaga nisbatan qandaydir o‘zgacha
munosabatni uchratmaymiz [4;788]. Yoki o‘zbek madaniyatida yoshi uluglar davrasida
yoshlarning qo‘lini beliga qo‘yib gerdayib turishi yuqori qatlam vakillariga nisbatan
hurmatsizlik belgisi bo‘lib, noverbal tabu hisoblansa, ingliz madaniyatida bunga alohida e'tibor
berilmaydi. Ingliz lingvokulturasida suhbatdoshning fikrlariga nisbatan chuqur emotsiyalarni
namoyon qilish nosamimiylikdan dalolat bersa, ovoz tonini bir xil maromda saqlamaslik
suhbatda balansni yo‘qotishga sabab bo‘ladi.

Ikkala xalq madaniyati ham necha ming yillik tarixga ega bo‘lib, bu ikki madaniyatda
ham tabulashgan vositalarni judayam ko‘p uchratish mumkin. Ozbek madaniyatida dasturxon
atrofida o‘tirganda taomni o‘ng qo‘l bilan yeyishga yoshlikdan o‘rgatiladi. Aks holda, bu
dasturxon ahliga nisbatan hurmatsizlik belgisi bo‘lishi mumkin. Izlanishlar natijasida ingliz-
o‘zbek madaniyatida shunday o‘xshash jihat borligini aytishimiz mumkin [5; 63]. Ikkala xalq
madaniyati uchun ham katta yig‘inlarda yoki uchrashuvlarda saqich chaynab o‘tirish nafaqat
yonidagi insonga balki, butun davra ahliga nisbatan befarqlik hamda hurmatsizlik belgisi
hisoblanadi.

Yuqorida tabulashgan vositalarni verbal va noverbal shaklga ajratgandik. Verbal
tabularga G.N. Salimova [3; 1] shunday ta'rif beradi: “Verbal tabular - qo‘pol va odobsiz
iboralarni shuningdek, ma'lum bir kommunikativ vaziyatda muloqot qiluvchilar o‘rtasidagi
statusni hisobga olmasdan nomaqgbul nutq formulalarini qo‘llashdir”. Ushbu fikrlarning
mantiqiy davomi sifatida aytish joizki, verbal tabular o‘z ichiga haqorat qilish, kishilarga
laqablar orqali murojaat qilish, ta’qiqlangan so‘z birliklarini ishlatish kabilarni o'z ichiga oladi.
R. Nordkvistning ThoughtCo.com saytiga bergan maqolalaridan birida ingliz tilida ishlatiluvchi
haqoratli so‘zlar hagida shunday fikrlar berilganini ko‘rish mumkin: “Tabu so‘zlar qisman yoki
tamomila ishlatishdan o“zni tiyish kerak bo‘lgan so‘zlardir. Odatdagi misollar orasida Damn
yoki Shit so‘zlarini juda ko‘p uchratish mumkin. Erkaklar ham, ayollar ham bu so‘zni noo‘rin
hisoblashsa-da, baravar ishlatishadi".

Shunday qilib, ingliz tilida verbal tabu 3 turga bo‘linadi:

a) muloqotda keladigan haqoratli so“zlar;

b) mazmunan haqorat bo‘lmagan odobsiz va qo‘pol so‘zlar;

c) muloqotchining maqomini hisobga olmasdan qo‘llaniladigan noo‘rin so‘zlar.

Ushbu magqolada verbal va noverbal tabularning muloqotda qo‘llanilish doirasini
yoritish magsadida tilshunoslik sohasida qo‘llaniluvchi qiyoslash, analiz va sintez kabi tadqiqot
metodlaridan foydalanilgan.

Muhokama. Har qanday tilning verbal va noverbal tabularida o‘sha xalqqa xos madaniy
xususiyatlar aks etadi [1;2]. Ko‘pgina tadqgiqotchilar ham tabularning bu xususiyatini
tasdiqlashadi. Masalan, Y.A.Komarova fikricha, shaxsiy chegara masalasini juda yuqori
go‘yuvchi inglizlar uchun ish haqi yoki tashqi ko‘rinish to‘g‘risida suhbatdoshiga ochiqcha savol
berish verbal tabu sanaladi [2;1]. O‘zbek madaniyatida esa bunga shunchaki giziquvchanlik
sifatida qaraladi.

Noverbal tabularga A.V.Pashkova quyidagilarni misol sifatida keltiradi: akustik, optik,
taktik-kinetik, ifoda, ko‘z bilan aloqa, imo-ishora, statik va dinamik tarzda teginish. Ba'zan

360



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Uscmumouii-eymanumap gpannapuune 00a3apo mMyammonapu Ne 11 (3)-2023

noverbal tabular og‘zaki muloqot bilan birgalikda so‘zlovchining fikrlarini aniqroq ifodalashga
yordam beradi. Har ganday til muhitida universal hisoblanuvchi noverbal tabular mavjud
bolib, suhbat jarayonida qo‘lni cho‘ntakka solib turish, ovqat chaynab turish, suhbatdoshning
ko‘zlariga uzoq vaqt ma'nosiz qarab turish ingliz va o‘zbek xalqglari uchun birdek noverbal tabu
hisoblanadi. V.G.Krisko tabassumni ingliz tili muloqotining majburiy atributi deb hisoblaydi.
Tabassumsiz shunchaki muloqotga kirishish ham inglizlar uchun noverbal tabu hisoblanadi.
Masalan, “Easy Virtue” filmida o‘g'li yetaklab kelgan kelinning oldida ota va ona o'z qgizlariga
tabassum qilishni buyuradi:

Mother: Smile, Marion.

Marion: I don't feel like smiling.

Father: You are English, dear. Fake it.

Ona: Tabassum qil, Marion.

Marion: Tabassum qilishni istamayman.

Ota: Siz inglizsiz qizim. Soxta bo‘lsa-da, tabassum qiling.

Ushbu dialogdan tushunish mumkinki, hatto yoqimsiz vaziyatlarda ham inglizlar
tabassum qila olishi shart. Aks holda, bu qo‘pollik, nutq vaziyatida madaniyatsizlik va qo‘rslik
belgisi bo‘lib, noverbal tabu hisoblanadi.

Verbal tabu masalasida esa inglizlarning shaxsiy chegaraga oid qarashlarini Salimova
G.N. [3; 2] “Qirolning nutqi” (King's speech) filmidan qirolicha Yelizaveta I va doktor o‘rtasidagi
dialogdan parcha orqali tushuntirishga harakat qiladi:

D: Well, we need to have your hubby pop by.

D: Uh... Tuesday would be good.

D: He can give his personal details, I'll make a frank appraisal and then we'll take it from
there.

E: Doctor, forgive me. I don't have a "hubby". We don't "pop".

E: And do we ever talk about our private lives.

D: Xo'sh, biz eringiz bilan uchrashishimiz kerak.

D: Seshanba kuni bo‘lsa yaxshi bo‘lardi.

D: U bizga barcha shaxsiy ma'lumotlarini berishi mumkin va biz uni o‘sha yerdan olamiz.

E: Doktor, kechirasiz. Mening erim yo‘q va biz hech kim bilan uchrashmaymiz.

E: Va shaxsiy hayotimiz haqida boshqa hech qachon gaplashmaylik.

Natijalar.

Ushbu dialogda bemorning ahvoli hagida to‘liqgroq ma'lumot olish magsadida uning
turmush o‘rtog'i bilan uchrashish zarurligi aytilganda, Yelizaveta boshqa shaxsiy masalalar
haqgida to‘xtalmaslikni so‘rayapti. Tabiiyki, shaxsiy masalalar haqida so‘z ochish verbal tabu
hisoblanadi. “About a boy” nomli badiiy filmda ham verbal tabu bilan bog‘liq shunday dialogga
duch kelamiz:

M: You know Michael Jackson?

M: He makes a 1,000,000 a minute. That's a 60,000,000 an hour.

W:1don't make 1,000,000 a minute.

W: Nothing like, sadly.

M: How much then?

S: Marcus!

M: (thinking) [ was beginning to wonder if we'd be stuck with this weird kid all day.

361



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Uscmumouii-eymanumap gpannapuune 00a3apo mMyammonapu Ne 11 (3)-2023

M: Maykl Jeksonni bilasanmi?

M: U daqiqasiga 1,000,000 topadi. Soatiga bu 60,000,000 bo‘ladi.

W: Men daqiqasiga 1,000,000 topmayman.

W: Bundan xafamasman.

M: Qancha topasan unda?

S: Markus!

M: (o‘ylayapti) Bu g‘alati bola kun bo‘yi biz bilan bo‘ladi deb qiziga boshlagandim.

Yuqoridagi dialogda ish haqi haqida savol berish noo‘rin va jahl qilishga sabab bo‘lishini
dialogga uchinchi kishi aralashib, muloqotni toxtatishga uringanidan ham sezish mumkin [3].

“Bridjit Jonsning kundaligi” filmidagi ushbu dialogga ham e'tiborimizni qarataylik:

D: So...

D: Mark, why did your wife leave you?

B: Eat up. Eat up. Two more than lovely courses to go.

D: Xo‘sh...

D: Mark, nega ayolingiz sizni tashlab ketdi?

B: Ovqatlaning. Ovqgatlaning. Yana ikki xil ajoyib ovqat bor.

Ko‘rinib turibdiki, ushbu dialogda ham shaxsiyatga oid savol berilganda, javob
berishdan qochish va mavzudan chetlashish, suhbat mavzusini o‘zgartirish holati yuz
bermoqda [3; 3]. Shaxsiy chegara masalasiga jiddiy munosabatda bo‘luvchi inglizlar uchun
bunday savollarga javob bermaslik odatiy vaziyat hisoblanadi. Tabular xalgning madaniyati
hamda kelib chiqishi, dini bilan bevosita bog‘ligdir. Shuning uchun ham ular asrlar davomida
xalgning hayotiy tajribalari asosida shakllangan hamda dolzarbligini yo‘qotmasdan kelmoqda.

Xulosa. Xulosa qilib aytganda, verbal va noverbal tabular muloqotda ta'giglangan
bo‘lishiga garamasdan, baribir ishlatilishiga ko‘plab holatlarda guvoh bo‘lamiz. Nutqiy
vaziyatda qaysi imo-ishora yoki so‘z ta'qiglanganini bilish bizga har xil noqulay holatlarning
oldini olishga yordam beradi hamda nutqimizning ravon, chiroyli bo‘lishini ta'minlaydi. Shu
sababli ham muloqot tabularini o‘rganish bugungi kunga kelib tilshunoslikning dolzarb
vazifalaridan biri bo‘lib golmoqda.
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